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KIT DEPTH MARKERS  (KIT ASDM + ASDMM) 
DE

EN

FR

ES

The unique shape of the „AS“ diamond 

depth markers ensures a strictly defi ned 
and even removal depth. 

NEW: FG ASM burs allow depth marking 
even in par� cularly narrow areas also for 
crown prepara� on.

Die einzigar� ge Form der „AS“-
Diamant-Tiefenmarkierer sorgt für eine 
streng defi nierte und gleichmässige 
Abtrags� efe. 

NEU: FG ASM - Schleifer ermöglichen 
eine Tiefenmarkierung auch in be-
sonders engen Bereichen und bei der 
Kronenpräpara� on.

La forme unique des fraises des 

marquage „AS“ garan� t une profondeur 
de prépara� on strictement défi nie et 
régulière. 

NOUVEAU: Les fraises FG ASM 
perme� ent un marquage en profondeur 
même dans les zones par� culièrement 
étroites, également pour la prépara� on 
de couronnes.

La forma única de los marcadores 

de profundidad de diamante "AS" 

garan� za una profundidad de ablación 
controlada y uniforme.

NUEVO: Las fresas FG ASM permiten 
marcar en profundidad incluso en zonas 
especialmente estrechas, tambien para 
la preparación de coronas.

KIT ASDM

FG AS                                               

FG ASM (= micro)                                                                                                   

Dr. A. Sommella

KIT ASDMM
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PRAXIS

DIAMANTSCHLEIFER
Diamond Burs    Fraises Diamantées    Fresas Diamantadas

DE

EN

FR

ES

Kronen und Brücken
Vollkeramik- und
Metall-Keramik-Kronen

Fixed prosthodon� cs
All ceramic and
metal-ceramic crowns

Couronnes et bridges

Couronnes céramiques 
et céramo-métalliques

Coronas y puentes

Coronas de cerámica 
sin metal y de metal-
cerámica

141

FG 141   ...
(806 314 141 524...)

FG 141 X  ...
(806 314 141 544...)

FG 141 G  ...
(806 314 141 534...)

L (mm) 

 881

5881

6881

8881

FG 141 C  ...
(806 314 141 514...)

 Pack

FG Standard 
1,6 mm

opt. RPM: 100.000

22 mm

 8 8 8 8 8 8

 010 012 014 016 018 025

  012 014 016  

  
   012 014 016  

 010* 012 014 016 

 5/1* 5 5 5 5 5

Für alle Materialien
FOR ALL MATERIALS
Pour tous les matériaux
Para todos los materiales

SFG

Max. Drehzahl
MAX. SPEED
Max.  vitesse 
Max.  velocidad 

-125.000 min

KX

139
wie 137

C162

 Pack

L (mm)  

FG Standard
1,6 mm

C162 204    ...
(500 204 408 297...)

W = RA = CA
2,35 mm

C162 104    ...
(500 104 408 297...)

H = HP = PM
2,35 mm

C162 314    ...
(500 314 408 297...)

19 mm

26 mm

44,5 mm
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NEW

opt. RPM:  25.000

016

 023 
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Lindemann Knochenfräser
(chirurgischer Bohrer) für die schonende und 
effi  ziente Knochenbearbeitung. Jetzt auch 
im dickeren Durchmesser 023 verfügbar.

Lindemann bone cu� er (oral surgery) for 
gentle and precise trimming and prepara� on 
of hard � ssue and bone structure. Now also 
available in bigger diameter 023.

Fraise à os Lindemann (chirurgie orale) pour 
le découpage et la prépara� on doux et 
précis des � ssus durs et de la structure 
osseuse. Maintenant aussi disponible en 
plus grand diamètre 023.

Fresa Lindemann (cirugía oral) para el 
recorte y la preparación suave y precisa de 
tejidos duros y estructuras óseas. Ahora 
también disponible en diámetro 023.

ORALCHIRURGIE
Oral surgery    Chirurgie orale    Cirurgía oral

NEW
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PRAXIS

HOFLEX®

gemischt, unmon� ert    assorted, unmounted    assor� , non monté    sur� do, no montado

Ar� kel / Item 
Ar� cle / Ar� culo

FDW371-MIX140                                                                                                                         

Stck. / Pcs / Pièces / Uds.  25  +  25  +  25  +  25  =  100 1

W421

(FDW371 140 + FDW371C140 + FDW371F140 + FDW371U140) Mandrell / Mandrel / Mandrin / Mandril
Snap-on

+

opt. RPM: 7.000-10.000

Einsei� g / Single sided / Monoface / Unilateral

Flexible Kunststoff scheiben 
mit Aluminiumoxid Belegung, 

extra dünn

Flexible plas� c discs 
with aluminium oxide coa� ng, 
extra thin

Disques fl exibles en plas� que avec 
revêtement en oxyde d‘aluminium, 
extra mince

Discos de plás� co fl exible 
con reves� miento de óxido de 
aluminio, extra fi na

DE

EN

FR
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Polieren/ polishing
polissage / lustrado

Hochglanz / high-shine
plus brillant / brillante

Formgebung / shaping
former / formar

Glä� en / smoothing
lissage / suavizar

Ar� kel / Item 
Ar� cle / Ar� culo     FDW371 140        FDW371C140     FDW371F140       FDW371U140 

 14 mm 14 mm 14 mm 14 mm 
Durchmesser / Diameter
Diamètre / Diámetro

Stärke / Thickness
Épaisseur / Espesor 0,21 mm               0,17 mm                0, 14 mm 0,11 mm

Stck. / Pcs / Pièces / Uds.  100                              100                         100                          100

Stck. / Pcs / Pièces / Uds.                               5 / Pack

Einsei� g
Single sided
Monoface
Unilateral

Mandrelle 
Mandrels
Mandrins
Mandriles

W = RA = CA
2,35 mmSnap-on

Ar� kel / Item / Ar� cle / Ar� culo 5W 421 

ISO 204

100                              100                         100                          100

        

14 mm 14 mm 14 mm 14 mm 

0,21 mm               0,17 mm                0, 14 mm 0,11 mm

100                              100                         100                          100

 

14 mm 14 mm 14 mm 14 mm 

0,21 mm               0,17 mm                0, 14 mm 0,11 mm

100                              100                         100                          100

       

14 mm 14 mm 14 mm 14 mm 

0,21 mm               0,17 mm                0, 14 mm 0,11 mm

Gesamt 100 Stück gemischt / Total 100 pieces mixed, 

Total 100 pièces mélangées / Total 100 piezas mezcladas

HOFLEX®

unmon� ert    unmounted    non monté    no montado    

100 Stück pro Sorte 
100 pieces per variety 
100 pièces par variété 
100 unidades por variedad

14 mm 
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Für Keramik, Komposite und Metalle     For ceramics, composites and metals
Pour céramique, composites et métaux     Para ceràmica, composites y metales



PRAXIS

KIT SOFT    Dr Harald Steinbrenner

former / formar

.

Gesamt 100 Stück gemischt / Total 100 pieces mixed, 

Total 100 pièces mélangées / Total 100 piezas mezcladas

100 Stück pro Sorte 
100 pieces per variety 
100 pièces par variété 
100 unidades por variedad
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Bye-bye Blutung! Dieses Kit spart Zeit, da selbst im Falle einer subgingivalen Stufenpräpara� on kaum ein Bluten ausgelöst wird. 
Der zylindrische Diamantschleifer (AuFG141 010) hat die gleiche Breite wie die Stufe, die angelegt wird. Dadurch ist eine 
subgingivale Präpara� on möglich, ohne dass die Gingiva dadurch berührt wird. 
Die Vorteile: sehr schonende Technik, weniger Aufwand beim Blutungsmanagement, Zeitersparnis.

Bye-bye bleeding! This kit saves � me because even in the case of a subgingival step prepara� on, hardly any bleeding is triggered. 
The cylindrical diamond bur (AuFG141 010) has the same width as the step that is created. This makes subgingival 
prepara� on possible without touching the gingiva. 
The advantages: very gentle technique, less eff ort in bleeding management, � me saving.

Bye-bye le saignement ! Ce kit permet de gagner du temps car même dans le cas d‘une prépara� on par étapes subgingivales, 
pra� quement aucun saignement n‘est déclenché. La fraise diamantée cylindrique (AuFG141 010) a la même largeur que le pas qui 
est créé. Cela permet une prépara� on subgingivale sans toucher la gingive. 
Les avantages: technique très douce, moins d‘eff orts dans la ges� on des saignements, gain de temps.

¡Adiós al sangrado! Este kit ahorra � empo, ya que incluso en el caso de una preparación de un escalón subgingival apenas se 
produce sangrado. La fresa de diamante cilíndrica (AuFG141 010) � ene la misma anchura que el escalón que se crea. Esto hace 
posible la preparación subgingival sin tocar la gingiva. 
Las ventajas: técnica muy suave, menor esfuerzo en la ges� ón del sangrado, ahorro de � empo.

für Kronen    for crowns    pour couronnes    para coronas

(Video)

AuFG 141 010 FG 140C010 FG 277X023



LABOR

KFO - KIT FÜR METALL  �KIT KFOM�
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S194NE 040        for machining non-precious metals / model cas� ng
S194NEF 040      for fi ne fi nishing of metals
H9642                  for pre-polishing
H9862                  for high gloss polishing

S194NE 040        pour l‘usinage de métaux non précieux
S194NEF 040      pour une fi ni� on fi ne des métaux
H9642                  pour le prépolissage
H9862                  pour le polissage haute brillance

S194NE 040         zur Bearbeitung von NEM / Modellguss
S194NEF 040       zur feinen Nacharbeit von Metallen
H9642                   zur Vorpolitur
H9862                   zur Hochglanzpolitur

S194NE 040       para el acabado de metales no preciosos
S194NEF 040     para acabado fi no de metales
H9642                 para prepulido
H9862                 para pulido de alto brillo

ZTM Sven Milpauer

for metals     pour metaux     para metales
Kieferorthopädie     Orthodon� cs     Orthodon� e     Ortodoncía



LABOR

KFO - KIT FÜR KUNSTSTOFF  �KIT KFOK�
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S274KX 060        para termoplás� cos y material de carril
S194KX 040         para termoplás� cos y material de carril 
S274134 060       para plás� cos y metales
H 358G220          para todos los sistemas ortodón� cos 
             de plás� co 
H9642                  para prepulido
H9862                  para pulido de alto brillo

S274KX 060         pour les thermoplas� ques et les matériaux 
             pour a� elles.
S194KX 040         pour les thermoplas� ques et les matériaux 
             pour a� elles
S274134 060       pour plas� ques et métaux
H 358G220          pour tous les systèmes orthodon� ques en plas� que 
H9642                 pour le pré-polissage
H9862  pour le polissage haute brillance

DE EN

FR ES

S274KX 060 für thermoplas� sche Kunststoff e und 
  Schienenmaterialien
S194KX 040 für thermoplas� sche Kunststoff e und 
                               Schienenmaterialien
S274134 060        für Kunststoff e und Metalle
H 358G220         für alle KFO-Kunststoff systeme 
H9642                  zur Vorpolitur
H9862                  zur Hochglanzpolitur

S274KX 060         for thermoplas� cs and splint material
S194KX 040         for thermoplas� cs and splint material
S274134 060       for plas� cs and metals
H 358G220          for all orthodon� c plas� c systems 
H9642                  for pre-polishing
H9862                  for high gloss polishing

ZTM Sven Milpauer

Kieferorthopädie     Orthodon� cs     Orthodon� e     Ortodoncía
for plas� cs     pour plas� que    para plás� cos
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Mit diesem Dreikant-Fräser lässt sich 
Schienenmaterial ganz einfach schneiden. 

Wozu eine Beschichtung? 

Die schwarze HORICO-Beschichtung macht 
die Oberfl äche der Fräser noch gla� er und 
reduziert so den Reibwiderstand. 
Dadurch entsteht weniger Hitze beim Arbei-
ten, der Kunststoff  schmilzt nicht so schnell 
und die Schneiden bleiben schön frei. 
Zudem schützt die Beschichtung (3.300 VH) 
die Schneiden vor Verschleiß und erhöht die 
Lebensdauer des Fräsers.

This triangular cu� er makes it very easy to 
cut splint material.

 Why a coa� ng? Advantages:
The black HORICO coa� ng makes the surface 
of the cu� ers even smoother and thus re-
duces fric� onal resistance. 
As a result, less heat is generated when wor-
king, the plas� c does not melt so quickly and 
the blades remain nice and clear. 
In addi� on, the coa� ng (3,300 VH) protects 
the blades from wear and increases the life of 
the cu� er.

Ce� e fraise triangulaire permet de couper 
facilement le matériau des a� elles.
Pourquoi un revêtement ? Les avantages 
sont nombreux :

Le revêtement noir HORICO rend la surface 
des fraises encore plus lisse et réduit ainsi la 
résistance au fro� ement. 
Il en résulte moins de chaleur lors du travail, 
le plas� que fond moins vite et les lames 
restent bien dégagées. 
De plus, le revêtement (3.300 VH) protège les 
arêtes de coupe contre l‘usure et augmente 
la durée de vie de la fraise.

Esta fresa triangular facilita enormemente el 

corte de material de carril. 

Por qué un reves� miento? Ventajas:
El recubrimiento negro HORICO hace que 
la superfi cie de las fresas sea aún más lisa y 
reduce así la resistencia a la fricción. 
Como resultado, se genera menos calor al 
trabajar, el plás� co no se funde tan rápida-
mente y los bordes de corte permanecen 
limpios y ní� dos. 
Además, el recubrimiento (3.300 VH) protege 
los fi los de corte del desgaste y aumenta la 
vida ú� l de la fresa.

 

H 219

468
211

 Pack

H = HP
2,35 mm

L (mm) 

S 468 211    ...
(500 104 468 211 ...)

 12 
 

 023 
 

  
 1

JETZT AUCH ALS 

S-FRÄSER

LABOR-STICHFRÄSER
Laboratory cu� ers for bite splints    Fraise pour matériau des a� elles    
Fresa para material de carril

JETZT AUCH ALS 
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LABOR

CAD-CAM-FRÄSER
CAD-CAM Cu� ers    Fraises CAD-CAM    Fresas CAD-CAM   

Material
Bestellnr./

Order Nr.
D1 D2 L1

kompa� bel mit
compa� ble with

Abbildung/Illustra� on

XDC R4006 0,6 4 50 Roland®

XDC R4010 1 4 50 Roland®

XDC R4020 2 4 50 Roland®

ROLAND® CAD-CAM-System

Zirkon
Zirconia
Zircone
Circonio

Diamantbeschichtung 

Diamond coa� ng
Revêtement diamanté 

Recubrimiento de 

diamante

Diamantbeschichtung 

Diamond coa� ng
Revêtement diamanté 

Recubrimiento de 

diamante

Diamantbeschichtung 

Diamond coa� ng
Revêtement diamanté 

Recubrimiento de 

diamante

XSC R4010T

(Torus Abutment)
1 4 50 Roland®

XSC R4020T

(Torus Abutment)
2 4 50 Roland®

Schwarz beschichtet
Black coated

Revêtement noir

Recubrimiento negro

Schwarz beschichtet
Black coated

Revêtement noir

Recubrimiento negro

NEW

NEW

XSC R4010T

XSC R4020T
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LABOR

CAD-CAM-FRÄSER
CAD-CAM Cu� ers    Fraises CAD-CAM    Fresas CAD-CAM   

Material
Bestellnr./

Order Nr.
D1 D2 D3

kompa� bel mit
compa� ble with

Abbildung/Illustra� on

XSC W3010 35R 1 3 35 Wieland®

XDC W3010 35R 1 3 35 Wieland®

XSC W3025 35R 2,5 3 35 Wieland®

XDC W3025 35R 2,5 3 35 Wieland®

WIELAND® CAD-CAM-System

Zirkon
Zirconia
Zircone
Circonio

Diamantbeschichtung 

Diamond coa� ng
Revêtement diamanté 

Recubrimiento de 

diamante

Diamantbeschichtung 

Diamond coa� ng
Revêtement diamanté 

Recubrimiento de 

diamante

Schwarz beschichtet
Black coated

Revêtement noir

Recubrimiento negro

Schwarz beschichtet
Black coated

Revêtement noir

Recubrimiento negro

XNP W3025 35R/1

Einschneider  - single blade
2,5 3 35 Wieland®

XNP W3010 35R/1

Einschneider  - single blade
1 3 35 Wieland®

PMMA

NEW

IMES ICORE® CAD-CAM-System

Material
Bestellnr./

Order Nr.
D1 D2 L1

kompa� bel mit
compa� ble with

Abbildung/Illustra� on

XRM I6030T 45R/4
Vierschneider - 4 blades

Torus (Abutment)
3 6 45 Imes Icore®

Rot beschichtet

Red coated

Revêtement rouge 
Recubrimiento rojoNEW

NEW

CoCr

XRM I6030T 45R/4
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No� zen
Notes

Remarques

Notas

Besuchen Sie uns auch unter:
Visit us also at: 
Rendez-nous également visite sur:
Visítenos también en:
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Gardeschützenweg 82 - 12203 Berlin - Germany

Telefon: +49(0)30 830 00 30   -   E-Mail: info@horico.de  -  Internet: www.horico.de
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